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Manifestacija Nar. Skupštine za nespa-
šenu braću. 

12. t. mj. u Nar. Skupštini očito­
vala se potpuna jednodušnost i radi-
kala i radićevaca i čitave opozicije 

oštrom protestu protiv najnovijih 
progona naše nespašene braće u Ita­
liji kao i u odlučno naglašenom mi­
šljenju, da naprama Italiji treba vo­
diti takvu politiku, koja će našoj bra-

omogućiti barem slobodan razvi­
tak. Nastupilo je više govornika, koji 

svi u svojim govorima najoštrije 
osudili fašistički vandalizam i pro­
gone naše braće u Italiji te najodlu­
čnije tražili od vlade, da zaštiti tu 
našu stradajuću braću. 

Ovom prigodom govorio je i nar. 
poslanik Slovenske Pučke Stranke dr 
Josip H o h n j e c , koji je u svom 
govoru naveo slijedeće: 

„Gospodo poslanici! Naša Nar. 
Skupština u zadnje vrijeme morala 
se više puta da pozabavi položajem 
naših sunarodnjaka u Italiji. Razlog 
je tome trpljenje Slovenaca i Hrvata 
u Julijskoj Veneciji. Talijanski taft* 
zam izrekao je nad našom braćom 
osudu. Osudio inje na narodnu smrt. 
(„Doli Mussolini 1 Doli fašizam!") 

Talijanski fašizam hoće da ubije 
tlu vensku dušu, da bi lakše u tjele-
sa usadio duh italijanizma te tako iz 
Slavena stvorio punokrvne Talijane. 
Zato itaiijanizira lako, da Hrvati i 
Slovenci u Italiji nemaju više niti 
jedne javne škole, (skandali" Ogor­
čeni protesti.) Fašistička Italija zahti­
jeva, da slovenska i hrvatska dječica 
moraju na se obući crnu košulju fa­
šizma i da se mala hrvatska i slo­
venska djevojka mora zvati „piccola 
ltaliana u. 

Zato talijanski fašizam hrvatski i 
slovenski jezik izbacuje iz svih ure­
da. Na taj način hoće da onemogu­
ći hrvatski i slovenski jezik u svim 
uredima i školama. Iz njih goni hr­
vatske i slovenske činovnike, hrvat­
ske i slovenske učitelje, hrvatske i 
slovenske svećenike. Očita je namje­
ra talijanskoga fašizma, da i zadnjem 
hrvatskom i slovenskom učitelju i 
svećeniku zatvori vrata u školu. 

Zato fašizam zabranjuje prosvjetna 
društva. Dobili smo izvješće, da je 
u ponedjeljak uvečer omladinsko dru­
štvo „Zora - u Rojanu imalo sjedni­
cu. Za vrijeme sjednice došli su u 
društvene prostorije karabinijeri i 
izručili odluku tršćanske prefekture, 
da se društvo mora raspustiti, radi 
čega se društvena imovina zapljenju-
je. Odbornici su u čudu pitali, zašto. 
Karabinijeri su odgovarali: „Radipro-
tivoidržavnoga djelovanja". Jedan od 
karabimjera je još kazao: *Voi ser-
vite per 1' Alessandro I - t j . : „ Vi slu­
žite Aleksandru 1" S tim je mislio na 
našega Kralja. Talijanski fašizam na-
jtoji da uništi svaki prosvjetni rad 
među našom braćom, jer svaki na­
rod dobiva svoj duhovni život od 
svoje narodne kulture. Zato su naši 
prosvjetni domovi porušeni i zapli­
jenjeni. Ako je još gdje ostala kakva 
zgrada za narodnu prosvjetu, zapisa­
na je naproskripcijskoj listi talijansko­
ga fašističkoga hipernacionalizma i 
kulturnoga vandalizma. Tako je u 
Italiji ugrožena duša našega naroda 
i tako je njegova duša u najvećoj 

pogibelji. Ne samo da je u Italiji u-
grožen naš narod, tamo je ugrožena 
i imovinska sigurnost. 

Naš narod je u Italiji izložen na­
siljima, napose njegovi vode, o čemu 
bismo lako napisali čitave knjige, 
koje bi nam pričale o tome, koliko 
moraj u naša braća, napose inteligenca, 
trpjeti i kako se gadno s njima po­
stupa. Naša tužna Istra i sunčana Go­
rica brižno bilježe u svoje anale sve 
to, što je narod pretrpio. Zabilježe­
ni su svi zločini, svi progoni i mu-
ćeništvo našega naroda, napose naše 
inteligence. U zadnji čas smo dozna­
li, da je u iasističkoj Italija vlast sta­
vila svoju ruku i na nar. poslanika 
g. dra Wilj'ana. Osim toga smo čuli, 
da ista sudbina prijeti i slovenskom 
nar. poslaniku g. dru Besednjaku. 
Hoće da mu oduzmu ne samo imu­
nitet, već i život. 

Ti čini nijesu bili znani samo do 
tada, kad je Italija s nama sklopila 
prijateljski pakt, već su se ta nasilja 
poslije toga pakta još pomnožala i 
svaki se dan povećavaju. Zato to 
više ne smijemo mirno gledati, jer 
znamo i vidimo, kako Italija izra­
bljuje taj prijateljski pakt u svoje se­
bične svrhe na gospodarskom polju 
i za svoja nasilja i nasilne osnove 
na polju ilalijanizacije. 

Zato po pravu pitam: Da li može 
kulturna Evropa i njezina međuna­
rodna organizacija Društvo Naroda 
mirno gledati divljanje fašističke Ita­
lije V Ili nije Italija najveći agent-
provocateur i najveći neprijatelj ev­

ropskoga svjetskoga mira? Zato pi­
tam velesile, koje su u londonskom 
paktu te krajeve, koje nastavaju Hr­
vali i Slovenci, prodale Italiji, da li 
su ih prodale za to, da se naša braća 
italrjaniziraju? Oni su tamo kao Hr­
vati i Slovenci, a sada eto nemaju 
prava, da bi to i ostali. Ako druge 
velesile ne poduzmu ništa proti na­
siljima fašističkoga hipernacionalizma, 
i one su sukrive za ono, što se do­
gama u Italiji. 

Obraćamo se našoj armadi. Naša 
bruća nam kliču preko granica: „A-
vete, fratres, morituri vos salutantlu 

Hoćemo U mirno glegati, kako nam 
umiru braća ? Ako mirno to gledamo, 
onda nijesmo jugoslavenski narodni 
organizam. Narodni organizam osje­
ća svaku bol i trpljenje svakoga svo­
ga dijela. Mislim, da bi taj veliki 
naravni zakon samoobrane morao 
prisiliti našu vladu, da nešto učini 
za obranu naše trpe će braće u Italiji. 
Mislim i uzdam se, da će naša vlada, 
i ako u zadnji čas, učiniti svoju 
dužnost." 

Do kakve kompetentne odluke i 
zaključka iz političkih razloga na o-
voj sjednici nije istina došlo. Zani-
mivo je ipak, da je naš ministar vanj­
skih poslova dr Nincić u svom od­
govoru izjavio, da obzirom na poli­
tiku prijateljskoga pakta nije opor­
tuno prihvatiti predloženu rezoluciju, 
čim je jasno kazao, da se slaže s du­
hom rezolucije, koji izražava simpa­
tije za našu braću pod Italijom, te 
da će vlada sama učiniti potrebite 
korake, Utješno je ipak, što je ovom 
prigodom došlo do tako jednodušne 
manifestacije čitave Nar. Skupštine 
za našu nespašenu braću u Italiji. 

Za uskotracnu prugu Knin-Šibenik. 
(Predstavka šibenske općine ministru saobraćaja./ 

Naša morska obala, koja se stere 
kakvih 700 km, daje i pruža našoj 
državi nekoliko divnih izlaza na ši­
roko more. Jedan između najpriklad­
nijih i najprirodnijih bez dvojbe je 
izb>7 preko Šibenika. 0 tome ne služi 
mnogo gubiti riječi, jer je to u hi­
storiji našega naroda poznato, a Vi 
ste, gospodine Ministre, to sam na 
svome putu kroz Šibenik sigurno vi­
dio i o tome se uvjerio. A da ova 
prirodno bogata luka bude imala 
svrhe svome opstanku, potrebuje ve­
zu sa zaleđem, osobito sa Bosnom, 
koja je zaleđe Šibenika. 

Nepojmljivo je svakome zdravo 
raislećem čovjeku, a neshvatljivo za 
onoga, koji pozna naše prilike, čemu 
se uskotračna pruga od Knina do 
Šibenika ne protegne? Ta pruga ide 
od Knina do Drvara i Prijedora, 
pak dalje se nadovezuje na bosan­
ske željeznice. Ovako kratka veza, 
kao što je Knin-Šibenik, kakvih 50 
km uske pruge, dala bi gradu Šibe­
niku i čitavoj Dalmaciji jaki impuls 
napretka u gospodarskom i financij­
skom pogledu, a dabome i vojnički 
komenti bivaju uvelike uvaženi. 

Spoj Knin-Šibenik znači aktivnost 
Šipadova poduzeća. Prekrcaj drvlja 
u Kninu, koji godišnje iznaša oko 
1,000.000 Dinara, otpada. Roba, koja 
se pri prekrcavanju u Kujnu*. kvari, 
doći će zdrava i zgodnđ'»ar4rgovinu 
na stovarište u Šibeopfottoba, koja 

se u Kninu kvari uslijed ružna vre­
mena i padalina, a osobito kada je 
svježa, dobiva gljive i gnjiloću, bit 
će od propadanja sačuvana. Promet 
sa Bosnom, koji je i u stara vreme­
na bio upravo zavidan, danas u do­
ba željeznica je nikakav i odsječen 
od Dalmacije. 

Uskotračna željeznica morala 
bi ići od Drniša ravnicom preko 
Konjevrata do Šibenika, jer je taj 
put kraći za kakvih 30 km od o-
noga preko Perkovića. 

Ovakva željeznica bila bi u-
velike rentabilna i to sa slijedećih 
rszloga: 

1. Sve drvlje, kojemu drago vrsti 
i koje danas gnjije u Drvaru, Do-
brljinu i po drugim predjelima, kuda 
ova pruga prolazi Bosnom, lako bi 
bilo prebačeno u Šibenik, koji je i 
onako najveća izvozna luka drvlja 
na Jadranu. I lošija vrst drvlja, koja 
danas gnjije na skladištima u Bosni, 
našla bi svoga kupca u Šibeniku, ka­
mo dnevno dolaze i polaze mnogo­
brojne lađe iz Italije, a koje bi takvo 
drvlje kupovale bez dvojbe, jer im 
je jeftino, a za njih i njihove prilike 
dobro. Sama Dalmacija, koja uvelike 
oskudijeva građevnim i gorivim dr­
vljem, bila bi također dobar i jak 
konsumenat toga drvlja. 

Željeznicđ'.iiskotračna preko Ko­
njevrata vOzilaV .b^ iz Drniša bauxit 
za Šibenik, koji >e'jzvaža u Njema­

čku i Ameriku godišnje u iznosu od 
200.000 fona. Isto tako bi ista želje­
znica prevozila ugljen iz Drniša (Monte 
Promina) za Šibenik, koji se prevoz 
vrši danas normalnim kolosjekom 
preko Pei kovića. Godišnji brutto pri­
hod od samoga baux<ta i ugljena, 
računajući vagon od Drniša do Ši­
benika samih 40 Din., bio bi kakvih 
10-12,000.000 dinara. Prekrcaj dr­
vlja u Drnišu zapada državno po-
riuzeće^ ,/vp «<t" nekoliko milijuna 
dinara godišnje, a isto tako uređaj 
i uzdržavanje kolodvora u Kninu na 
ovoj pruzi. Kada bi pruga bila pro­
ti gnuta do Šibenika, ovaj trošak bi 
otpao. 

Izgleda, da iz Bosne ima zapo­
četi prevoz željezne rudače za Bel­
giju, ali i ovaj posao zapinje zbog 
toga, što uskotračna željeznica iz 
Bosne nije proteguuta do mora. 

Tu nedavno je „Timore", švicar­
sko društvo, zakupilo državnu šumu 
Šebešić u Bosni. Ovo društvo ima 
da započne radovima i sječom šume. 
izvoznu tačku pri obali kao najnara-
vniju uzeli su Šibenik. Evo opet no­
ve zarade za ovu prugu. 

Luka Šibenik na taj način počela 
bi da poprima karakter velike svjet­
ske izvozne luke, što po svom pri­
rodnom bogatstvu i jest, i na \\ 
način bi se stvorila jedna od naj­
jačih tehnički dotjeranih luka na 
Jadranu. 

J idna ovakva luka uužaa je i 
zbog trgovačkoga prometa sa ' mo-
zemstom, jer lađe, koje dolaze iz 
inozemstva, imaju interesa, da se 
brzo opremaju, a to te može samo 
u velikoj i prostranoj luci kao što 
je šibenska. Samo Šibenik, koji u 
svojoj luci najednom može da primi 
na stotine velikih brodova, može da 
udovolji svim zahtjevima moderne 
luke, kakvu poheOuje Jugoslavija. 

Uskotračna pruga preko Bosne 
ide dalje u Srbiju prama Dunavu do 
Prhove na rumunjskoj granici, pa 
bi tako spoj od Knina do Šibenika 
imao još veći značaj za to, što bi 
na taj način bio spojen Dunav sa 
Jadranom. Samih 50 km uskotraćne 
pruge fali za ovaj spoj, a ipak se 
nije ni to provelo od oslobođenja 
do danas. 

Mi se nadamo, da će odlučujući 
faktori ovaj momenat uvažiti kao 
najpreči, jer je ovo najjeftinija Ja­
dranska pruga. Može da se potpunim 
pravom tako nazove, jer bi ova pru­
ga spojila Bosnu i Srbiju s Dalma­
cijom i morem. 

Gosp. Ministar će kao čovjek ve­
like energije i poduzetna duha si­
gurno iz dobivenih kredita započeti 
odmah ovu prugu, a ako se ne bi 
iz ovih, tada će Šumsko Industrijsko 
Preduzeće Drvar—Dobrljin (Šipad) 
samo započeti radovima i uložiti 
nužne kredite. 

Spoj usko tračni Knin—Šibenik 
zvao bi se zlatni spoj, a zadovoljio 
bi za momenat svim potrebama naše­
ga saobraćaja sa Bosnom. Kad se uz­
me, da je od Drniša preko Konje­
vrata samo ravnica, kuda bi upitna 
pruga prolazila, tada je pitanje iz­
vedbe ove pruge i s te strane olak­
šano i brže izvedivo. 

Šumsko Industrijsko Preduzeće 
(Šipad), recte gosp. ministar šuma i 
ruda, ima također da rekne svoju u 



ovome pitanju, jer bi ova pru­
ga najviše koristila ovome pre-
duzeću i ovako spojena pruga 
preko Knina sa morem na Šfbenik 
učinila bi preduzeća aktivnim, 

Gosp. Ministre, molimo Vas, da 
poradite u inter-su naše države i 
njezina prestiža na Jadranu, da se 
šibenska luka šio prije spoji sa Bq-
snom usko tračnom prugom od Knina 
za Šibenik. 

Strahovlada u Italiji. 
Mnogobrojni izgredi po cijeloj Ita­

liji poslije posljednjeg atentata na g. 
Mussolinija bili su samo uvod dra-
konskim službenim mjerama protiv 
svih protivnika fašizma u Italiji i na 
strani. 

Na sastanku fašističkih prvaka u 
Castellu Eslense od Ferrara posta­
vljena je proskripcijska lista protiv­
nika stranke, ciji je život vezan uz 
život g. Mussolinija. Sve ufazfr u vi­
jećnicu čuvala je fašistička milica. G. 
iiaibo, poslanik, koji je predsjedao 
lom tajnom sastanku, izjavio je, da 
položaj poslije Boiogne zahtijeva no>-
vu akciju za obranu režima. „Popoio 
d' ltalia" oojavljuje dnevnu zapovi­
jed komandanta druge zone fašisti­
čke milice, u kojoj se veli, da je mi­
lica spremna svetih g. Mussolinija 
krvlju svih svojih protivnika. 

Ministarski Savjet poprimio je ove 
mjere „u interesu javnoga reda" : Re­
vizija svih pasoša i ukidanje svih iz-
datin pasoša sa 9. t. mj. Teško se 
kažnjava preiaz granice bez redov­
noga pasoša. U takvom slučaju mo­
že se upotrebljavah i oružje, izda­
vanje svio časopisa, koji pišu proUv 
vlade, zabranjuje se na neodređeno 
vrreme. Sve stranke i drušiva, koja su 

iele da kupe Schlchtov sapun. 

Neki, se dadu nagovoriti, da kupe 
droga sredstva za pranje. 

Većina ostaje vjerna Schichto-
vome sapunu. 
Tko postupa razborito? 
Samo onaj, koji Je oprezan! 
Zaista, perete li rublje ma i samo Je-
damput Jeftinim i lošim snpunom, gubite 
vile. nego Jto možete ustediii na cijeni 

sapuna ¡1 ied' of rodini. 

protiv režima, raspuštaju se. Uvođe­
nje policijske konsignacije za politi­
čki sumnjive ljude. Kod svake re­
gionalne komande postavlja se poli­
tičku nadzornu službu 

Min. Savjet još je prihvatio zfc-
kon o zaštiti države, koji uglavnom 
glasi: Smrtna kazan za sve napada e 
na kralja, prijestolonasljednika i pred­
sjednika vlade, te u slučaju uzbune. 
Teške kazne za sve ortake. KažnjaVa 
se uspostavljanje raspuštenih organi 
zacija, članstvo njihovo, kao što i svit-
ku propagandu u tom pravcu. Dr­
žavljane, koji rade van države pro­
tiv nje, kažnjava se; ako je presuda 
in contumaciam, gube državljanstvo, 
a njihova dobra se konfisciraju. Odre­
đuje se kompetenca naročitoga suda, 
kome predsjedava general redovne 
vojske ili milice, a koji čine pet oli-
cira milice, koji iniadu konzulski ste-
pen. Taj sud postavlja ministar voj­
ske. Sudi se kao za vrijeme rata na 
temelju vojnih zakona. 

Zaključci ministarskoga savjeta i 
velikoga fašističkog vijeća znače po­
bjedu ekstremnoga fašizma g. Fari-
nacci-a, ranijega generalnog sekreta­
ra stranke. Zato je predao ostavku 
g. Federzoni, ministar unutrašnjih 
djela. No kako predstavlja bivšu na­
cionalističku stranku, postavljen je 
ministrom za kolonije. Ministarstvo 
unutrašnjih djela preuzeo je sam g. 
Mussolini, koji ima tako sedam mi­
nistarstva. 

Na vanrednu sjednicu parlamenta, 
sazvanu za 9. t. mj., došli su fašisti­
čki poslanici u crnim košuljama. G. 
Mussolini dočekan je velikim odu­
ševljenjem. Predsjednik komore pro­
čitao je prijedlog g. Farinacci-a, da 
se svim poslanicima t. zv. aventinske 
opczicije, koja ne dolazi na sjednice 
parlamenta, otkako je umoren Mat-
teotti, mandati proglase utrnulima. 
Parlamenat zaključuje sa 293 protiv 
10 glasova, da se prijedlog kao hi­
tan odmab uzme u raspravu. G. Fa* 
rinacci čitao je na to popis svih čla­
nova avenunske opozicije, kcji ima-
du da izgube mandat, i poređuje nji­

hovo djelovanje sa djelovanjem vla­
de. Još je prihvaćena i hitnost za 
prijedlog, da se opet uvodi smrtna 
kazan. Taj prijedlog prima se sa 295 
protiv 8 glasova. Članovi aventinske 
opozicije i komunisti nisu ni došli 
na sjednicu. 

Cio kulturni svijet osuđuje ne­
čuvene stvari, koje se događaju u 
Italiji. Na to odgovara g. Arnoldo Mus­
solini, brat g. Bern ta i direktor „Po­
pola d'ltalia", u svome listu: -Već 
je vrijeme, da se određuje vrijednost 
mišljenja inostransiva, i da se više 
bavimo našim pitanjima. Naš narod 
hoće da niz atentata, koji je uperen 
protiv države, završi akcijom u ve­
likom stilu. Što će reći inoslranstvo? 
Što se nas tiče inostranstvo 1 Nas ne 
zanima, ako nas inostranstvo iz gnje­
va i bojazni krilikuje." gj 
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Glavni sastanak SFS u Celju. 
14. t. mj. bio je u Celju glavni sa­

stanak pouzdanika Slovenske Pučke 
Stranke, kojemu je prisustvovao ogro 
man broj od 1.500 delegata, predstav­
nika svih mogućih organizacija, te 
svi poslanici Jugoslavenskoga Kluba. 

Dr Korošec na početku svoga go­
vora izrazuje svoje simpatije za 
progonjene Slovence i Hrvale pod 
Italijom, čemu se svi prisulni burno 
priključuju. Izloživši prilike u državi 
obraća se na pitanje, o kome se 
danas toliko govori, o ulasku nje­
gova kluba u vladu i kaže: Kad je 
danas opće mnijenje, da vlada ne 
može biti bez većine Srba i Hrvata, 
treba da bude u njoj i većina Slo­
venaca. Mi hoćemo da radimo samo 
s poštenim strankama i pod poštenim 
uslovima. Ekonomsku krizu, kojaj 
prijeti, treba izliječiti. 

dr Koro« 
a svi UOUJ 

orošec 
itlačen 

l im na 

Po svršetku govora 
je bio burno aklamiran, a svi y< 
danici su dali njemu i klubu potpuno 
odriješene ruke za daluji rad 

Kod izbora predsjedništva si 
jednoglasno je potvrđen dr Koi 
kao predsjednik, a dr M. Na tla« 
kao potpredsjednik. 

Medu rezolucijama, stvorenim 
sastanku, nalazi se i ova 

„Sa ogorčenjem protest uje glavnu 
skupština pouzdanika slovenske pu­
čke strunke protiv nečuvenih nasilja, 
koja Upi naš narod u Koruškoj i 
Primorju. Šalje svojoj braći iskri 
pozdrav sa svečanom izjavom : 
venska Pučka Stranka, kao 
zastupnik slovenskoga naroda, n< 

*
mirovati, dok neoslobođena bra< 
ropstvu ne dobiju sva prava, 
in pripadaju po prirodnom zakoj 

legai 

Afera Ridotta Gariùaldi-a. 
U Perpiguanu, na podnožju Pire­

neja, policija i žandarmerija uapsila 
je oko 90 lica pod sumnjom, da su 
htjeli u susjednoj Kataloniji izvršiti 
prevrat u cilju ouvojenja te pokra­
jine od Španije. Među uapšenima 
bilo je i mnogo llalijaua. To su an-
tifašisti, kojima su Katalonci obećali, 
da će poslije uspjeha njihovoga pre­
vrata pomoći antifašističku stvar. 
Francuska policija uapsila je kona­
čno i šefa katalonske zavjere, g. pu­
kovnika Francesca Macia, zajedno 
sa njegovim generalštabom u francu­

skom pograničnom mjestu Prats i 
Moto. Osim toga našla je policija 
veliko skladište municije. Spamju , 
poslala na katalonsku granicu dv 
regimente. U Barcelonu ne pušu 
se francuske novine. Španjolski 
sto vi ne smiju pisati o slučaju. 

Međutim je u Nizzi uapšen i 
antifašista u Parizu, g. Riciotto 
ribaldi, nećak velikoga Garibald 
koji je g. Maciu dobavio talija 
zavjeremkt. Baš u to vrijeme posl 
je sekretar antifašista g. Seievoli 
u Nizzu, da tamo organizira je< 

VALTAZAR VIJOLIC: 

ZVJERSKE DUŠE. 
(Filozofu Urbanu Taliji 

prigodom sedamslogodišnjice smrli 
asiškoga Palriarhe.) 

Nastavak. 
Netom se brod udaljio od obale, 

mornari su počeli da pripremaju 
večeru. 

— Imamo dobre ribe, uprav ćemo 
vas, oče, pogostiti, rekao je jedan 
postariji mornar. 

— Hvala, odgovorio je prijazno 
Gaudencije i podigao oči sa časo-
slova. 

Ti ljudi, što su tu s njime u bro­
du, uza svu iskazanu mu prijaznost 
pričinjali su mu se sumnjivima. 
Njihove oči, zalivene krvlju, sakri­
vale su u svojoj mutnoj dubini zlo­
bu i neiskrenost, čuo je od časa 
do časa njihov zloslutni šapat, smi­
jeh i prigušene psosti. Pod provom 
su nešto prelijevali, a zatim grabili 
bukarom more. Psss! — psiknuo je 
nečiji glas. - Psss! Polako, da ne čuje I 
- Gaadencija spopadoše zle slutnje. 

Pripovijedah su mu, da na nekom 
obližnjem otoku živu ljudi ne baš 
najboljega glasa. Pradjedovi im bi­

jahu pravi gusari. Pljačkali su i 
ubijali. Crna nepregledna nOć i širo­
ko pusto more sakrivali su im krvave 
zločine. Možda su ovo njihovi po­
tomci. Možda i njihovim žilama teče 
pohlepna paklena gusarska krv. 
Vanjština im je strašna. Crne se kao 
arapi. Debele nabrekle žile oplele im 
široko rastegnuto čelo, prsa i koštu-
njave ruke. Ispod zelenih zubi frcaju 
im iskre. Mrki su, neveseli i odvratni. 
No zašto ja mislim tako o tim lju­
dima, prene se Gaudencije. Možda 
su oni plemeniti i dobri . . . Prosti 
mi Božel — uzdahnu. Sagriješio 
sam, jer bez ikakva razloga strogo 
sudim te ljude. Vanjština vara. Po 
njoj se ne smije suditi. Sokrat, vele, 
bijaše ružan, pa ipak bio je pleme­
nit. A zar i toliki sveci ne bijahu 
odvratne vanjštine?! — Gaudencije 
se prekrsti i proslijedi moliti časoslov. 

— Evo vam večere, oče! — onako 
po mornarsku, postavi na provu onaj 
postariji mornar limenj'tanjur. Oštar 
vonj brodeta zapafcie'.p'ća Gauden-
cija. 

— Blagodarim. 
— Kušajte naš ribarski brodet 

od zubaca, izvrsna je riba zubatac, 
pa još na brodeti 

— Ponovno blagodarim, reče 
Gaudencije, prekrsti se i stane da 
jede. 

Najednom brod se jače zaljulja. 
More se sve više i češće stalo pro-
pinjati zalijevajući se bijelom pje­
nom, a crno sivi oblaci iz dalekih 
zapadnih morskih valova dizali su 
se kao orijaški vrtlozi dima. 

Gaudenciju je pozlilo. Osjetio je 
početak morske bolesti te je preki­
nuo večeru. * 

Opet se izdignu iz broda prosjedi 
koštunjavi mornar. 

— 0 zar vi ne jedete?! Možda 
vam se ne sviđa brodet ? 

— Sviđa mi se. No more mi je 
naudilo. 

— A tako?! Onda ne jedite. 
Krik galebova, što se visoko di­

goše nad lađom razlijegnu se zrakom. 
— Srije dobro, sprema se fortunal. 

O-o-ol :^.;yidi ti oblaka sa zapada! 
Zli su to 'bilježi, promrmlja mornar. 

— A je li daleko do Privii 
— Nije. Pet časaka, i vi 

biti na kopnu. Međutim ne bojte 
Jak je naš leut, a mi smo 
mornari. 

Opet je Gaudencije čuo pod 
mom demonski hihot. 

— Šuti vraže, netko je glasi 
izustio, i čuo se jaki udarac, a dri 
hrapavi glas izlanuo je užasnu 

Grozni li su ti ljudi, pomisli Gau­
dencije. Na uzburkanome su mori 
prijeti oluja, a oni svejedno psuju 
psuju. Gadan li je dalmatinski ] 
morac I 

Mornar iznakažena liea, neob 
jan, u rasparanoj zamusavoj košu 
nalik na orangutana, skočio je 
kormilara i nešto mu prišaptao. 

Kormilar je naglo okrenuo lad 
prama obali. 

Ponovno se prosjedi mornar 
bližio Gaudenciju. 

— Kako vam je? Eto sada 
na kraj, a vi ste mislili, da 
ostaviti kosti u moru. Eto na — 
nas, i skočio je s kljuna leuta 
kamen, zaustavio ga, pružio rok 

«ri >-V.v... 
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upu antifaši8ta za katalonski pre-
t. Još prije, nego što se vratio g. 

Scievoli, znalo se zato u fašističkim 
[ovima Rima i Pariza. U to vri-

posjetio je Garibaldi-a šef fa-
ičke policije. 
Predsjednik talijanske Lige za pra­

va čovjeka je izjavio, da se dulje 
vremena sumnjalo, da je g. Garibal­
di agent-provokator. Francuskoj po­
liciji uspjelo je. da mu izmami pri-

anje, da je stajao u službi fašisti-
;e policije. Htio je da žrtvuje i 

svoga najodanijeg pristalicu g. Scie-
voli-a. Ovaj je imao da odnese u I-
taliju četiri pisma antifašistima. Kad 
bi došao u Italiju, bio bi O J mah 
uapšen, a policiji došla bi u ruke 
spomenuta pisma. Nadalje je priznao, 
da je špijun talijanskoga ministra u-
nulrašnjih djela i da je katalonskoj 
zavjeri pribavio antifašiste, koje je 
onda izdao policiji. Za svoj rad pri­
mio je oko pola milijuna lira. Pasoš 
g. Scievoli-a nađen je u stanu tali* 
janskoga policijskog komesara u Nizzi. 
G. Rlasco lbanez, veliki španjolski 
pjesnik, žali, da je čestiti g. Macia 
postao žrtva g. Garibaldi-a. „Quoli-
dien u napada teško g. Mussolinija i 
vćli: „Da odvoji Francusku ou Špa­
njolske spremao je g. Mussolini na 
francuskom tlu katalonsku zavjeru/ 
Vrlo oštro piše i „Oeuvre*4: G. Mus­
solini optužio je francusku policiju 
da pomaže antifašiste u Francuskoj. 
Međutim baš on je to bio, koji je 
podržavao antifašističku akciju, da 
može samovoljnoje vladati u svojoj 
zemlji" 

U toku daljnih saslušavanja došle 
su na dan vrlo zanimljive stvari. G. 
Garibaldi znao je za treći atentat na 
g. Mussoliniia, što je prijavio policiji. 
Priznao ^e-svoje veze sa g. Maciom, 
koje je izdao španjolskoj vladi. Svo­
me bratu priznao je kod suočenja, 
da je doduše primio pare, ah zato, 
da pomaže antifašističku stvar. Pri­
znao je dalje, da je od 1. juna 1925., 
kad je došao u Pariz i preuzeo vod­
stvo antifašističkih saveza, bio u službi 
fašističke policije. Imao je osobne 

sa šefom fašističke policije g. 
Lapollom. U času akcije katalonaca 
spremao je nešto sličnoga i u Italiji, 
da bi mogli fašisti postupah protiv 
svojih protivnika. Pariški listovi pišu, 
da je moguće, da je g. Garibaldi 
pdslao anarhistu Lucetti-a, da izvrši 
atentat. U -Nizzi pronađena je molba 
Lucetti-a, da ga g. Garibaldi primi u 

svoje povjerenike. Emigranli mu pred­
bacuju, da je nestalo novca, koji je 
sakupio za upad u Italiju. Sa prvim 
atentatorom na g. Mussolinija, g. Za-
nibonijem, podijelio je neki novac, 
dobiven od socijalističke internacio-
nale. Interesantno je, da francuska 
policija dovodi u vezu sa g. Gari-
baldi-em i njegovim društvom i po­
kušaj krađe u Notre-Dame i krađu 
ružičastoga dragulja u Chantilly-u. 

G. Macia, vođa katalonskih zavje­
renika, bio je izvan sebe, kad je čuo 
za izdaju g. Garibaldi-a. Delegat Mo­
skve u Barceloni javio mu je, da 
može računali na sovjete. Pošao je 
i u Moskvu. Potpore mu nisu dali, 
ali zato su obećali, da će u Španjol­
skoj razviti propagandu. G. Macia mu 
je rekao, da će mu komunistička pro­
paganda protiv monarhije i diktatu­
re u Španjolskoj koristiti ali neka 
ne diraju Kataloniju, jer on i njego 
ve pristalice nisu komunisti. 

Kako iz svega U.ga izlazi, trebalo 
je g. Garibaldi-u, kad je potrošio 
novce antifašista, mnogo sredstva, da 
produži starim životom. Izdao je an­
tifašističku akciju, a na drugoj strani 
je poslao u Italiju atentatore, da bi 
mogli fašisti upotrijebiti protiv svo­
jih protivnika sve oštrije mjere i ap­
solutno vladati Italijom. Pomagajući 
Katalonce u Francuskoj stvarao je 
jaz između Šplanjolske i Francuske. 
Konačno je izdao katalonce španjol­
skoj vladi. A za sve to bit će protje 
ran iz Francuske. 

IZ oliiAJDA 1 OiiOLlDE. 
Za izgradnju unske željeznice. 

Pred konferenciju u Beogradu za 
izgradnju željeznica u našoj državi 
š i b e n s k a |e općina u ime svih op­
ćina sjeverne Dalmacije uputila brzo­
javne predstavke ministarstvu sao­
braćaja, podsekretaru istoga mini­
starstva inž. Košutiću i ministru voj­
nom, da se čim prije poduzme sve 
za izgradnju Unske pruge na Knin 
i spajanje Bosne i Srbije preko Kni­
na, Ž tnića i Konjevrata uskolračiiom 
mrežom sa Šibenikom. 

Proslava sv. Stanka u sjemeni­
štu. Dvjestogodišnjica sv. Stanka 
Kostke bila je svečano proslavljena 
u mjesnom biskupskom sjemeništu. 
Mladež se pripravila trodnevnicom 
za svetkovinu svečevu, a na svetko­
vinu samu bila je opća sv. pričest 
pnkrt sv. Mise, koju je u crkvi sv. 

Ne zaboravite 
„Persil" to dobro 
i samodjelujuće 
sredsfuo za pranje 
razrešiti u hladnoj 
vodi, fer ovom me­
todom uporabe 
najbolje djeluje. 

Luce u 7 sati ujutro otčitao nresv. 
bfckup. Ovom prigodom je također 
obukao u kleričko odijelo 8 pito­
maca i držao irn propovijed. Pre-
svijetli je s ganućem spomenuo, kako 
su ovi na neki način prvijenci za­
voda, jer su uprav oni, koji su s o-
snutkom sjemeništa ušh u I. razred, 
Uvečer pak bio je i svečani blago­
slov. Neka sv. Stanko, odvjetnik 
mjadeži, blagoslovi ovu našu uzda­
nicu, u koju gleda s pouzdanjem i 
Crkva i domovina u ovo vrijeme, 
kumu ireba svetaca baš kao i u 
vrijeme velikoga slavenskog sveca ! 

Koncerat gđice Anke Fulgosi. 
Prošloga petka održala je pjevačica 
gđica Anka Fulgosi koncerat u dvo­
rani Kina Tesla. Uz vrsnu pratnju 
pianistkinje gđice Oige Javor otpje­
vala je lijepim uspjehom sve tačke 
programa i bila prisiljena, da na 
sveopće aplaudiranje doda nešto i 
izvan programa. Obe gđice bile su 
nadarene kitama cvijeća. 

Jubilarna proslava sv. Stanka. 
Mladež realne gimnazije i klasične 
gimnazije u Šibeniku proslavila je 
najsvečanije u nedjelju 14. t. mj. ju­
bilej 200. godišnjice kanonizacije sv. 
Stanka, sveca slavenske narodnosti, 
zaštitnika kršćanske mladeži. Sve* 
čanost je bila u Bazilici. Presv. bi­
skup obavio je službu Bož|u, preko 
ko|e su svi učenici i učenice pristu­
pili sv. pričesti. Poslije evanđelja 
održao je kateheta zavoda preč. don 
R. Pian lijep prigodni govor. Katedrala 
je bila punaučeće mladeži. Najugo­

dnije se dojmilo pjevanje „Učeni­
čkoga Zbora", koji je krasno izveo, 
četveroglasno, nekoliko komada, a 
k tomu je lijepo svirala više puta 
i mala orhestra, sastavljena od samih 
učenika gimnazije. Brigom gosp. 
upravitelja Belasa ustanovio se u 
ovom zavodu pjevački i instrumen­
talni zbor učenika, koji svake ne­
djelje prati školsku sv. misu. Ovo je 
veoma pohvalno, jer uzveličava vjer­
ske obrede, a odgojno djeluje na 
učeću mladež. Zadovoljstvom prati­
mo, kako ovaj zavod pod sadašnjom 
upravom napreduje u redu i disci­
plini. 

Za komesara mjesne podružnice 
Slavenske Banke ministar trgovine 
i industrije imenovao je g. dra Iva 
Sikirića. 

Proslava sv. Cecilije. Kao pro­
šlih godina tako i ove nŠibenska 
Glazba" u ponedjeljak 22. t. mj. sve­
čano će proslaviti blagdan sv. Ceci­
lije, zaštitnice glazbe. U 7 l / a sati 
ujutro bit će sv. Misa u crkvi sv. 
Frane, nakon koje slijedi ophod gradom 
uz sviranje veselih koračnica. U 12 
sati bit će koncerat s ovim progra­
mom: Kaissaris: Amoreuse. (Valčik.) 
2. Filippa: Gradska svečanost. (Sim­
fonija.) 3. Padilia: Valencia. (Pjesma.) 
4. Bugarski valčik. 5. Verdi: Un balio 
in maschera. (Četvorka.) (i. Zajc: 
Nikola Šubić Zrinski. (Izv. iz opere.) 
7. Zvonarska igra. (Koračnica.) Na­
kon koncerta bit će naknadno vu­
čenje lutrije nerasprodanih srećaka 
25. VII. t. g., od koje 10% čiste do­
biti ide u korist „Uboškoga Doma". 
Navečer u 8 sati glazba priređuje 
ophod gradom sa bakljadom, a u 
9 sati je zajednička večera. 

Željeznička nesreća na Perko-
vlću. U subotu uveče vraćala se vla­
kom iz Knina Šibenka Stana Telento. 
Kad se na Perkoviću htjela da prekr­
ca u šibenski voz, na nesreću je 
dospjela pod vlak, koji ju je pre­
gazio, da je na mjestu ostala mrtva. 
Kako je na glavi nosila košaru jaja, 
a opet radi vrlo slaboga svijetla na 
stanici nije opazila, da se vlak kre­
će, tako tragično je postradala. Na 
mjesto nesreće je odmah pošlo sud­
beno povjerenstvo, a pokojnica je 
prenesena u Šibe ik, gdje je s ve­
likim saučešćerau nedjelju pokopana. 

Porezni upravnik u Biogradu 
n/m U. V. uapšen je pod sumnjom 
pronevjereni a i predan državnom 
odvjetništvu. 

ocu Gaudenciju, te mu pomogao 
da iziđe iz broda. 

— Fratrovo ulje na polje! — vi­
knuo je. Mornar, što bijaše sličan o-
raugutanu, predao mu jemješčić, a on 
ga je izručio Gaudenciju. 

— Iza ove hridi naći ćete put, 
koji vodi ravno do u Prisoje. Nije 
vam daleko. Za nekoliko minuta vi 
•te na mjestu. S Bogom! 

— S Bogom I Najljepša vam hva­
la, oprosti se Gaudencije. 

Mornar otisne malo leut, skoči 
na nj, i otploviše dalje. 

Gaudencije stajao je časak na 
obali. Opazio je nekoliko mornara, 
gdje su pomolili glave. Krvave im 
oči bijahu uprte u njega. Opet je 
Čuo, gdje se kroz šum vjetra razli-
jele njihov pakleni smijeh. U dušu 
mu je padala teška tuga. Uvjerio se, 
da ga izrugavaju. Osjećao je nji­
hov prezir . . . Duboko je uzdahnuo. 
Napokon stao je da obilazi hrid. 
OStro kamenje ozledilo mu je bosu 
nogu. Vidio je, gdje mu teče krv. 
liao je dalje i dalje. No puta nije 
mogao da nađe . . » 

— Prevarili su me . . . Kamo da 
okrenem, Bože moj! I pogledao je 
u nebeske visine. Nebo se zastrto 
mrkim jezovitim oblačinama.Zagrmje­
lo je, a vjetar je zviždao bijesno, raz­
jareno. U moru su rikati i propinjali 
se strahoviti valovi poput razdraže-
nih lavova. Urlala je raspojasana 
bura i leut odnijela u tren oka da­
leko od obale. Opažao je, kako se 
mornari naprežu, da smotaju jedro. 
Okupili su se svi oko jarbola nalik 
na mrave. No uzalud su se naprezali, 
vjetar je bio strašan. Pričini mu se, 
da se nešto crno stropoštalo u more. 
Brod se silno nagnuo. Jedro je 
očajno zalepršalo. Oblaci su se mor­
ske pjene nadigli, protrčali kasom 
divljih hatova i ponosnoga je leuta 
nestalo 

— Smiluj im se, milosrdni Bože, 
spasi duše, što si neprocijenjenom 
krvlju otkupio I — vapio je prestra­
vljen Gaudencije. Kleknuo je na 
kamen i sklopio ruke. No bngp. mo­
rao je prekinuti m o l i t v u . •IJrilpue 
hladne kaplje kiše, nošene*'užasnim 
vjetrom, tukle su ga poplavi i obra-

zima. Šćućurio se pod hrid. Tu je 
ipak bio slabo zaklonjen. Škropac 
ga je nemilosrdno tukao po kolje­
nima i bosim nogama. Pri duši bi­
jaše mu užasno. Nešto ga je davilo 
u prsima, a glava mu gorjela kao 
zublja. Kiša je nakon po sata jenja­
la. No počela se hvatati noć. Po­
peo se na visoku hrid, ne bi li 
ugledao koje živo biće ili put, što 
bi ga odveo do u Prisoje. No njegov 
napor ostao je uzaludan. Nigdje ni­
koga. Putu ni traga. Sašao je. U bli­
zini pod visokim kukom opazio je, 
gdje zijevaju velika crna vrata, iz 
kojih je virio avetni mrak. Bio je 
to ulaz u pećinu. Tu ću se zakloniti 
noćas, promisli. Ta kamo da sad 
idem1?! Već se smrkava. U mraku 
teško da nađem izlaz iz ovih stra­
šnih gudura. Otišao je pod hrid, da 
uzme mješčić. Vraćajući se put pe­
ćine opazio je, gdje mu iz njega 
nešto teče. No to ne bijaše ulje. 
Razriješio ga je. U mješćiću mjesto 
ulja bijaše mor,e*.',Sad mu je bio ja­
san onaj potajdt,'.šaptit mornara, nji­
hov pakleni hihot'i.j^rigušene pro­
stačke psosti, '*.*.*'*. 

— Groznih li ljudi! Ukradoše 
mi ulje i baciše me na pustu obalu 
među neprohodne klisure. Ovdje u 
ovoj strašnoj noći mogu lako naći 
i samu smrti — uzdahnu, i teška 
krupna suza poleti mu niz blijedo 
prestravljeno lice. Oh Bože, Bože 
moj, ipak ti im se smiluj! Ne budi 
im strog sudac! 

Smjestio se u pećini. Zamotao se 
u plašt. Drhtavom rukom potražio 
je krunicu, što mu je visjela o pasu, 
prekrstio se i stao moliti. Izmoren, 
tužan zaspao je na tvrdome kamenu, 
dok se zadnja „Zdravo Marija" fra­
njevačke krunice diz la s njegovih 
usana put rajskih visina 

(Nastavit će se.) 

Nova or lovska društva . Nakon pože­
ške glavne skupštine osnovano je vise 
novih druStava, dok se na m n o g i m 
mjestima radi o njihovom osnutku. Kako 
je javljeno, ne smije se orlovsko društvo 
osnovati bez prethodne dozvole HOS. Oni, 
koji hoće osnovati orlovsko društvo, mogu 
kod Saveza dobiti besplatne potrebite u-
pute, tiskanice i nacrte predavanja, aa Sto 
uosebno upozoravamo, 



„NARODNA STRAžA*1.. 

Druga sjednica Općinskoga Vi­
jeća imala bi se održati početkom 
decembra. Na njoj će se u prvom 
redu raspravljati o konačnom raču­
nu za g 1926 i predračunu za go­
dinu 1927. 

Natječaj za gradnju vodovodnih 
cijevi. Prema zaključku sjednice opć. 
uprave općina će raspisati natječaj 
za izgradnju vodovodne mreže po 
čitavom gradu 

Tenis Klub. Na izvanrednoj skup­
štini, koju je održao „Tenis Klub", 
prihvaćena su nova pravila i podu­
zete mjere za ojačanje i što veći 
razvitak toga športa. 

Gospodarska 

o Splita 
Rimska ulica 3. 
(kod Peristila). 

Telefon Br. 363. 

Podružni­
ca u Makarsko! 

Najveći Dalmatinski 
zavod na zadružnom 

temelju. 
Prima uloške na 
knjižice i u teku­
ćem računu te ih 

najpovoljnije 
ukamaćuje. 

Obavlja sve b a n k o v n e 

Kupuje devize i valute u z 
najpovoljniji dnevni t e č a j . 

Za odmjerenje najmovne kuća-
rine. Poreska K o t a r s k i v l a s t izdala 
je proglas, k o j i m p o z i v l j e s v e kuće-
vlasnike, da n a j d a l j e do 30. t. mj, 
podnesu p r o p i s a n u izjavu o prihodu 
n a j m a . Izjavu moraiu potpisati i svi 
s t a n a r i , a k u ć e v l n s n i c i n e m n i n pra­
vo t raž i t i sud«k 'm putem od stanara 
veću n a j a m n i n u od o n e , izjavljene 
u f a s i j r 

Zlatnike u sapunu »Gazela" su našli 
s l i j edeć i : Tončka Schweiger, Vranovicc 
(Martin Plut, Črnoraelj), Micika Kampoš, Sv. 
Urban pri Ptuju (Hinko Kreft, Ptuj), Marija 
Aberšek, Spodne Dovže pri Slovenjgradcu 
(Albert Verduik, Slovenjgradec), Slava Ve-
rić, Glina (Milan Bjrgović, Glina), Terezija 
Lipovec, Vratišinec ( \ n t o n Kovač, Vratiši­
nec, Međumurje), Anton Eržcn, Gorenjavas 
(Fr. Ks. Jelovča:-;, Gorenjavas pri Skofji Lo-
ki), Marija Breznikar, Breg pri Št. Rupertu 
(pri Kmetijskem društvu, Št . Rupert, Dolenj-
sko), Marija Krči var, .vetlika št. 29 (Nikola 
Petrušić sin, Jurovski Brod), Anka Jarin-
ger, Zagreb, Margaretska 4 (Isidor Weiser, 
Zagreb), August Slntković. Beretinec pri Va­
raždinu (Josip MUković m l , Varaždin), Ma­
rija Horvat, Mučkovec pri Čakovcu(Šandor 
Weiss , Čakovnc), Elizabeta Stre Ire, Bukovci 
pri Ptuju (Mihael Kokot, Bukovci pri Ptuju), 
Nadu Helena. Radcće (Ivan Haller, Radeče 
pri Zidanem mostu), Terezija Naglič, Lju­
bljana, Bohoričeva ul. 27 (Stefan Mencinger, 
Ljubljana), Cilka Mlinar, Motnik (Justina 
Grabnar, Motnik), Marija Petkovšek, Grča-
revec pri Planini (Z. Kopitar, Planina pri 
Rakeku), Justi Šuštar, Ljubljana, Rimska c. 
(M. Jemec, Ljubljana, Tržaška c ) , Marija Vo-
dopivec, Stična (Al. Zorec, Stičua, Dolenj-

, sko), Marija Pečarič, Curile St. 2 (pri Kme­
tijskem društvu, Metlika), Milan Čulić, Bos. 
Krupa (Braća Hetrović, Bos. Krupa), Drago 
Potkonjak, B i s . Krupa (G)jko Rodić, Bos. 
Krupa), Roza Kune, Rovte št. 105 nad Lo-
gatceni. — Imena u zagradi označuju trgov­
c e , k o d kojih je sapun bio kupljen. 

„ITO" pasta za zube - naibolla. 

KNJIŽEVNOST. 
Kršćanskosocijalna revija „Braz­

de". Inicijativom ljudi iz kršćansko-
socijalnoga radničkog pokreta pove­
dena je prošlih dana akcija za po-
krenuće kulturnog i socijalnog mje­
sečnika Brazde. Na prijatelje ideje 
velikoga dra Kreka, k a o i na svu 
našu javnost upućen je apel za mo­
ralnu i materijalnu pripomoć reviji. 
Između pokretača potpisani su na 
apelu gg. Josip Felicinoyic, svećenik 
i tajnik radničkog Strukovnog Sa­
veza, te Bozo Dulibić, cand. iur., su­
radnik Socijalne Misli. Pokretači na­
stojat će, da reviju što bolje urede, 
osobitim obzirom na pitanja soci­
jalne kulture, državne organizacije i 
staleža. Prinosi neka se šalju (s pri­
pomenom, da se šalju za Brazde} na 

G A Z E I A 
MI I O 

krasno se pen ledino 
s a p u n o m 
Gazela" 

Taj zaista pravi domaći sapun 
djeluje temeljito a i s t o v r e ­
m e n o b l a y o na svako I najfi­
nije rublje. Upotrebljajte samo 

taj sapun, Jer pranje s 
njim je prava sabata, 

A znajte, d a u i v a k o m t i s o « 
( e m k o m a d u n a l a z i z l a t n i k . 

Ako ga nadjete. to Ja Vaša dvostruka sreća. 

Zadružnu Gosnodarsku Banku, ši 
benik. Preporučimo našoj javnosti, 
da pomogne akciju za prvi naš so-
cijalnopolitiČki list-reviju. Bude li 
odaziva, prvi će broj revije izaći već 
iza nove godine. 

Priopćeno *) 
Dru Justi Matačiću 

pravnom savjetniku 
i 

Stevi Adumu 
bivšem upravitelju Slavenske Banke 

Šibenik. 
Ne „osvrćete" se na priopćeno 

vam u „Novo Doba". Lijepo je to 
od Vas, da šutite, a da šutite i on­
dje, gdje ne treba da govorite, na­
pominjem : Svijesni ste jedan i drugi 
nepoštenja, nesavjesnosti i neisprav­
nosti vašega postupka sa mnom, kao 
i nepravde i štete, koju ste mi na­
nijeli i prouzročili, ali što je vama 
do toga, da ste toliko zla učinili 
jednom siromašnom činovniku, valj­
da zato, što sam bio prema vama 
prepošten, prenaivan i do skrajnosti 
obziran, a to sam još i danas, da i 
danas, je li tako, g. Adume? 

Istina je, da ste se stidjeli to i 
samome meni priznati, kao što se 
stidite i danas, uvjeravajući, da sam 
učinio ja vama ono, što ste učinili 
vi meni, kao što je i istina, da ste 
se ispravljali, u koliko ste mogli, ako 

i prekasno, nudeći me svakojak 
lijepim i laskavim obećanjima, ne 
pismenim izjavama i sa Din. 25A 
(dvadesetnethiljada dinara), ali 
uspjeha. Žalosno je, da sam van 
morao groziti, da vršite vašu dužnosl 
a još je žnlosnije, da se moram slu­
žiti ovim sredstvima, da ne branit 
cd vas. 

Šibenik, 18 XI. 1926. 
Mato Perovlć. 

*) 2a uvršteno pod ov im naslovnu 
redništvo ne odgovara. 

Vlasnik, izdavatelj i odgovorili ure i 
Ante Erga. — Tisak Pučke Tiskare i 
beniku (Predstavnici: Jerol im 1 Vjel 
»lav MatacićV. 

Imam za prodati 
4-5 vagona suha zdrava si je ni 

1 '/a vagona z o b i rešetane. 
Pismeno obratili se na 

Pajo Blažević trg. — Lovina 
(Lika). 

V I N A R I ! 
Recepti za spra vijanje veStačkoga .i 

I rakije kao i sve vrste esencija i holam 
maje za veštačko vino. 

Recepti koštaju 30 din. Novac slat 
uapred n a : 

„HEMIKOS" 
Zastupniš tvo Hemiske robe 

R A Č A (Krag.) , SRBIJA. 

T— 
Zadružno Gospodarska Banka d. d. u Ljubljani 
VLASTITA ZGRADA 
UL. KRALJA TOMISLAVA 108 

Podružnice 

w 

Podružnica Šibenik. 
P.RZ. NASLOV OOSPOBANKA 
TELEFON ISU. 16. NOĆNI 67. 

CELJE, DJAK0V0, MARIBOR, NOVI SAD, SARAJEVO, SOMBOR, SPLIT. 

Ispostava: BLEĐ. 

Dionička glavnica i pričuva preKo bin. 16.ooo.ooo. 
Ulošci nad Din. 250*000-000 Ovlašteni prodavaoc srećaka državne lutrije. 

PRIMA ULOŠKE NA KNJIŽICE, TE IH UKAMAĆUJE NAJPOVOLJNIJE. 

OPREMA SVE BANKOVNE L-BURZOVNE POSLOVE POVOLJNO, TOčNO I mtZO. 
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